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А. DEKLARACIJA 1 BIVSOJ JUGOSLA VIJI koju је podnela gda Leni Fischer, 
prihvacena od strane Odbora za kulturu i obrazovanje 

Oslo, 9. jun 1993. 

Situacija је katastrofalna. То va.Zi za Hrvatsku, Bosnu i Hercegovinu, SrЬiju i Cmu Goru 
(gde se to narocito odnosi na podrucje Kosova). 

NaroCita kritika moze se uputiti mesanju hrvatskih elemenata u borbe oko Mostara. 

Odbor moze da ucini malo toga unutar svojih nadlefuosti. Medutim, koliko god da је to 
malo i ma koliko neznatan efekat toga Ьiо, Odbor Ьi trebalo da potvrdi i da nastavi da 
javnosti predocava svoju zabrinutost za ljudsku i kultumu dimenziju aktuelnih 
neprijatelj stava. 

Та zabrinutost obuhvata kulturu u najsirem smislu: bastinu (koja је primama meta), 
obrazovanje, kreativne kultume aktivnosti, sport i sredstva javnog informisanja. Setimo 
se dece koja su nedavno poginula na fudbalskom terenu u Sarajevu. 

Zasto insistirati na kulturnoj dimenziji? 

- da Ьi se potvrdilo pravo naroda i pojedinaca na identitet, dostojanstvo i kvalitet zivota; 

- da Ьi se odЬilo prihvatanje progona na verskoj osnovi u Evropi; 

- da Ьi se skrenula paznja na stradanje dece na podrucjima zahva6enim neprijateljstvima i 
da Ьi se mislilo na buducnost; 

- da Ьi se pokazalo da za bastinu svi treba da brinu; 

- da Ьi se podrzali oni koji su na terenu angazovani na polju kulture; 

- da Ьi se ojacali uzdrmani preziveli ostaci uprave; 

- da Ьi se u Ьivsoj Jugoslaviji i izvan nje pruzila podrska onima koji rade na odrzanju 
ideje multikultumog drustva; 

- da Ьi se pomoglo umetnicima i istrazivackim radnicima kako u Ьivsoj Jugoslaviji, tako i 
izvan nje. 

Ne treba samo cekati kraj rata, ра tek onda zapoCinjati akciju, cak ako se pokaze da је 
ona ogranicena na izrazavanje zabrinutosti i solidamosti. 

Odbor za kulturu i obrazovanje stoga predla.Ze slede6e: 

(1) Da se radi informisanja javnosti kao dokumenat Skupstine objavi drugi 
izvestaj dr Kaisera о ratnoj steti nanetoj kultumoj bastini u Hrvatskoj i BiH; 
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(2) Da se na poziv vlasti BiH odgovori da се se nastaviti nastojanja da se 
organizuje misija za utvrdivanje Cinjenica cim to bude moguce, i to и saradnji s 
IPU (lnterparlamentarna misija). U tom cilju се se aktivno raditi na uspostavljanju 
kontakata sa UN i PMEZ kako na nivou sekreterijata, tako i na nivou skupstine (s 
namerom da to bude kraj jula). 

(3) Da se od Pododbora za arhitektonsku i umetnicku bastinu zatrazi da 28. juna 
1993. godine odrzi koordinacioni sastanak о medunarodnoj akciji и vezi s 
kultumom bastinom Ьivse Jugoslavije, pri cemu Ьi se od dr Kaisera zatrazilo da za 
taj sastanak pripremi dodatni izvestaj о najnovijim dogadajima. 

(4) Da se radi na uspostavljanju kontakata na drugim poljima (obrazovanje, 
sredstva javnog informisanja, itd) uz mogucnost da Skupstina na jesen odrzi 
raspravu. 

В. DRUGI INFORМATIVNI IZVESTAJ о ratnoj steti nanetoj kulturnoj bastini u 
Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini, dr Colin Kaiser, strucni savetnik 

1. UVOD 

1. Na zahtev Pododbora za arhitektonsku i umetnicku bastinu Parlamentame skupstine, 
nastavljen је rad zapocet и novembru-decembru 1992. godine. 

2. Prvi izvestaj (Dok. 6756) Ьiо је distriЬuiran sirom Evrope, а nekoliko primerakaje poslato 
и Sjedinjene Drzave. Bilo је izvesnog odjeka и sredstvima javnog informisanja (na primer i 
Europe & LiЬerte, Musearts, Al Awazu, Radio France lnternational, Radio Frequence 
Pluriel iz Pariza i и informativnom Ьilteпu World Monuments Fund). Izvestaj је dat na uvid i 
tokom sastanka Komiteta za kultumu bastinu CDCC (Savet za kultumu saradnju) odrzanog 
1. marta 1993. godiпe. Fotografije koje је pravio g. Hatterer koriscene su na izlozЬi "Ratna 
steta па podrucju Dubrovпika i Mostara" и zgradi Saveta Evrope и februaru-martu 1993; 
koristila ih је stampa, а izlagane su i и Loпdonu, и organizaciji udruzenja Bosnia­
Herzegovina Heritage Rescue ИК. 

3. Rad па tom drugom izvestaju zapocetje krajem marta 1992. i odvijao se mahom и Parizu. 
Dорuпјеп је kratkom posetom Dubrovпiku, na poziv Medunarodnog PEN kluba i Foпdacije 
ARCH (21-23. aprila 1993), па osпovu koje је Ьilo moguce azurirati podatke о staпju па 
tereпu i organizovati sastanak s arhitektama i istoricarima umetnosti iz Mostara. 

4. Svrha ovog izvestaja је azuriraje podataka о unistavanju kultume bastine tokom rata и 
Hrvatskoj i Bosпi i Hercegovini i definisanje inicijative и vezi s tom bastiпom, пaroCito и 
zemlj ama izvan ratne zone. 

11. VRSTE RASPOLOZIVIH INFORМACIJA 
5. Ovaj izvestaj se dobrim delom oslanja na izvore informacija s ratom zahvaceпih podrucja i 
prakticпo пiје postojala mogucпost da se oni provere. То takode govori о zavisпosti prema 
ustaпovama и Hrvatskoj zaduzenim za bastiпu, koje imaju previse posla i suoceпe su s 
drugim prioritetima. Od tri instituta и Bosni (u Sarajevu, Mostaru i Banjaluci), iz Pariza је 
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moguce uspostaviti kontakt samo s Mostarom, ра cak tada samo putem posrednika, 
telefaksom, а ne telefonom. 

6. Svim hrvatskim zavodima za zastitu spomenika i druge bastine (u aprilu) је upuceno 
cirkulamo pismo. Nakon toga и Dubrovniku је odrzan sastanak strucnog savetnika i dr 
Medera, direktora drzavnog Zavoda и Zagrebu, g. Domljana, direktora zadarskog zavoda, te 
dr Fiskovica i g. Letunica, direktora dva dubrovacka zavoda. U maju је и Strassbourgu voden 
razgovor s g. Domljanom i g. Skrabalom, clanovima specijalne gostujuce hrvatske delegacije 
и Parlamentamoj skupstini Saveta Evrope. Medutim, и vreme kad је ovo napisano nisu Ьile 
doЬijene informacije od hrvatskih zavoda (izuzev izvestaja dostavljenog 1. marta, na zahtev 
odbora za kultumu bastinu CDCC i izvestaja siЬenskog zavoda). 

7. Uspostavljen је kontakt i s predstavnikom Bosne и Parizu, g. Bektom, kako Ьi se doslo do 
zvanicnih informacija bosanskih vlasti, kao i sa Fondacijom Soros (Fond Otvoreno drustvo) 
и Zagrebu i Sarajevu (koja, reklo Ьi se, raspolaze boljim mogucnostima veze nego vlasti). 
NajveCi broj informacija о Bosni doЬijen је od dr Marian Wenzel, generalnog sekretara 
udruzenja Bosnia-Herzegovina Heritage Rescue ИК. 

8. Drugi izvor informacija Ьile su vesti iz stampe, prvenstveno vesti zapadnih novinskih 
agencija, а zatim i vesti hrvatske agencije Foreign Press Bureau iz Zagreba. Njih treba 
koristiti veoma oprezno (cak i strane vesti cesto se oslanjaju na HINU, zvanicnu hrvatsku 
iпformativnu ageпciju ), i od njih ima veoma malo koristi za identifikovanje bastiпe koja је 
pretrpela stetu. Опе, и пajboljem slucaju, daju okvir za utvrdivanje ugrozeпih podrucja. 

Hrvatska 

111. KONTINUIRANO RA TNO RAZARANJE KULTURE BASTINE U 
HRVATSKOJIBOSNIIHERCEGOVINI 

Nepoznati rat 

9. Кrajem jaпuara 1993. godine hrvatska vojska pokusala је da ponovo uspostavi koridor za 
kopneпu komunikaciju od VeleЬita do seveme Dalmacije. Nakon tog napada ratiste duz 
juznog oboda Кrajine postalo је veoma aktivпa ЬоrЬепа zопа, koju su zapadna sredstva 
javпog iпformisanja mahom igпorisala. Medutim, vesti iпostrane stampe koje su 
svakodпevпo stizale od kraja marta do pocetka maja, potvrdene и vestima meduпarodпih 
пoviпskih ageпcija i пoviпara, govore о znatпoj koliCiпi bombardovaпja i uzvratnog 
bombardovanja oko Gospica, а narocito duz zопе od oko 60 kilometara, izmedu Zadra i 
SiЬeпika. 

1 О. Те aktivnosti su vecim delom Ьile ograniceпe па front i zahvatile su na desetine sela, ali 
su i sami Zadar i SiЬeпik Ьili graпatiraпi velikokaliЬarskim naoruzaпjem (Zadar је 15 
kilometar udaljen od fronta). 

11. Nepotrebno је пapominjati da lokalпe ustanove iz oЫasti kulture tesko mogu da sazпaju 
ista о trenutnom staпju sela na tom podrucju, а od lokalnih zavoda za zastitu spomenika 
пismo doЬili пikakve iпformacije о stanju и Zadru, mada funkcioпisu i imaju odlicпe telefaks 
veze. 
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!zvestaj Zavoda za zastitu spomenika kulture Ministarstva kulture i prosvete Hrvatske izdat и 
februaru 

12. U kratkom azuпranom izvestaju Zavoda za zastitu spomenika kulture Ministarstva 
kulture i prosvete Hrvatske navodi se ukupno 801 ostecen pojedinacni spomenik (pregledima 
od aprila i juna 1992. godine obuhvaceno је 583, odnosno 683 spomenika). Njihove 
kategorije navedene su и tabeli 1: 

Palate i vlastelinske zgrade:249 

Tvrdave: 16 (manje nego и aprilu, kadaje navedeno 37) 

Crkve:468 

Samostani: 42 

Javne skulpture: 11 

Grobnice i groЫja: 11 

Poslovni objekti: 4 

Ukupno: 801 

13. Od ovih ostecenih spomenika, 63,7% su verski spomenici. U tekstu izvestaja navodi se da 
su 73 spomenika unistena i da ih је 167 tesko osteceno, sto predstavlja 47% ove vrste 
ostecene bastine - mnogo vise nego 30%, koliko је navedeno и izvestaju od juna 1992. 
godine. 

14. U izvestaju od februara navedeno је 350 ostecenih istorijskih lokaliteta, Cime је dodata 
nova kategorija kompleksa istorijskih objekata. U tabeli 2 navedene su razlicite vrste bastine: 

Memorijalni objekti: 1 

Gradovi od istorijskog znacaja: 48 

Sela od istorijskog znacaja: 274 

Kompleksi istorijskih objekata: 17 

Arheoloska nalazista: 1 О 

Ukupno: 350 

15. Do drasticnog porasta и kategoriji sela (u aprilu 1992. Ьilo је navedeno 187) doslo је, 
izmedu ostalog, jer su dodata sela iz opstine Dubrovnik. Od tih sela cak 268 nije na spisku 
bastine. 
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16. u izvestaju od februara takode је dodata procena stete za pojedinacne spomenike, koja 
odgovara sestom stepenu stete iz skale koja se koristi и Hrvatskoj. Medutim, ta kategorizacija 
cini se nepreciznom, posto veliki broj zgrada jos nije pregledan и skladu s propisanom 
metodologijom - to је Ьiо slucaj s opstinom Dubrovnik i dubrovackim Starim gradom. Na 
tabeli 3 prikazana је procena stete и pojednostavljenom oЫiku: 

1-3 ( manj а ostecenj а povrsine, konstrukcij е koj а ј este i koj а nij е noseca): 406 

4-5 (teska ostecenja nosece konstrukcije, delimicno srusen objekat): 107 

6 (potpuno srusen objekat): 94 

nema informacija: 194 

Ukupno: 801 

17. Izvesnu utehu daje cinjenica da је preko 50% tih znacajnijih pojedinacnih objekata 
(ukljucujuCi samostanske komplekse) pretrpelo samo laksa ostecenja, tako da mozemo 
ocekivati da се taj procenat narasti kad bude dostupno vise informacija. lpak, bez izvodenja 
ikakvih pesimisticnih ili optimisticnih zakljucaka, treba istaci da su ti rezultati veoma 
provizome prirode, jer na mnogim mestima jos nije primenjena data metodologija. 

18. Medutim, ti rezultati su donekle zbunjujuCi. Pregledom ranijih izvestaja Zavoda za zastitu 
spomenika kulture ustanovljeno је da је verska bastina pretrpela relativno manje stete nego 
drugi zasticeni spomenici; novi podaci ukazuju na to da је situacija obmuta. Na tabeli broj 3 
vidi se da је 201 objekat svrstan и kategoriju najviseg stepena ostecenja (4-6), ali је и 
izvestaju navedeno da је 240 verskih spomenika ili unisteno ili tesko osteceno. Postavlja se 
pitanje kako је to aritmeticki moguce i и koju kategoriju ostecenja treba svrstati ostale tesko 
ostecene objekte (letnjikovce, gradske kuce itd). 

19. U izvestaju Zavoda za istorijske lokalitete koriscena је slicna skala od sest stupnjeva, ali 
је kategorizacija vise opisna ("unisteno'', "spaljeno", "delimicno unisteno", "osteceno", 
"manja ostecenja istorijskih celina", "manja ostecenja konstrukcije istorijskih celina" i "nema 
podataka"). U prve dve kategorije svrstana su 83 lokaliteta (23,7%), и druge dve 237 (67,7%) 
и trece dve 15 (4%) i и kategoriju "nema podataka" 15 (4%). Ova podela је korisna jer 
pokazuje da su ostecenja istorijskih gradova ili sela oЬicno vecih razmera. 

20. U izvestaju se navode novi podaci о steti nanetoj muzejima i galerijama (42), i istice daje 
sudЬina zЬirki na okupiranim podrucjima (15) i dalje nepoznata. U njemu se navodi da је 
osteceno devet zgrada arhiva i depoa i 209 ЬiЫioteka, s naglaskom na potpunoj steti koju su 
pretrpeli ЬiЫioteka и Vinkovcima, franjevacki samostan и Hrvatskom Cunticu i 
Interuniverzitetski centar и Dubrovniku. 

21. Podrazumeva se da su podaci nepotpuni, posto hrvatskim ustanovama koje se bave 
kulturom nije dozvoljen pristup Кrajini i Slavoniji. 

Ratna steta и Siheniku i Skradinu 
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22. Zavod za zastitu istorijskih spomenikaje и kratkom izvestaju (od 4. maja 1993) naveo da 
је SiЬenik granatiran и martu (2, 10, 12, 19, 22, 23. i 24) i aprilu (14, 15, 19. i 23) 1993. 
godine. Sam stari grad pretrpeo је relativno mali broj udara (6). U starom i novom gradu 
pogodeni su sledeci zasticeni objekti: crkva svetog Lovre (laksa ostecenja konstrukcije) i tri 
zgrade bolnice (teska ostecenja konstrukcije). Takode је pogodeno osam "stambenih zgrada" 
od istorijskog znacaja (tri su unistene, tri su pretrpele teska ostecenja а dve laksa ostecenja 
konstrukcij е ). 

23. Reklo Ьi se da је koriscena artiljerija raznih kaliЬara, а prema mapi koju је predocio 
Zavod, veCi deo grada istocno i juzno od starog grada pretrpeo је udare raketa tipa Orkan 
(koje se sastoje od kasetnih bomЬi, sto objasnjava veliku povrsinu koju su zahvatile). Njima 
se nanosi manja steta zgradama; one su pre svega protivpesadijsko oruzje koje ima znatan 
psiholoski uticaj. 

24. Zavod је и Skradinu takode ukazao na znatna ostecenja konstrukcije zasticene crkve sv. 
Spiridona i zupnog dvora i manja ostecenja crkve sv. Marije, kojaje takode zasticena. 

Opstina Dubrovnik 

25. Sa srpskih polozaja sevemo od TreЬisnjice, и ju:lnoj Bosni i Hercegovini, neprestano se 
otvara nasumicna artiljerijska vatra na opstinu Dubrovnik, narocito na Konavle, tj, istocni 
deo. Medutim, prema izjavama sluzbenika zavoda и Dubrovniku, reklo Ьi se da је naneta 
manja steta. 

26. Dana 23. marta na gradsko podrucje Lapada i okolne luke ispaljeno је od 12 do 16 
granata od 130mm, cime su osteceni zasticeni objekti (strucni savetnik nije posetio te zone). 

Psiholoska reakcija stanovnistva opstine Dubrovnik i drugi proЫemi od uticaja па kulturnu 
bastinu 

27. Tokom kratkog boravka и Dubrovniku lokalne arhitekte su ukazale na izvestan broj 
reakcija. Neki stanovnici - narocito stariji ljudi - veoma su pasivni kad је rec о popravkama, 
cak i sitnijim, sto znaci da и nekim slucajevima dolazi do nepotrebnog propadanja. u 
velikom broju slucajeva stanovnistvo је reseno da na svojim imanjima sazida nove kuce а 
rusevine ostavi da stoje kako Ьi ih и neodredenoj buducnosti eventualno renovirali - uprkos 
tome sto sredstva jos ne pristizu. Neki stanovnici takode misle da је bolje ne popravljati 
rusevine vec ih ostaviti kao podsecanje. Drugim recima, reklo Ьi se da ljudi pate od neke 
vrste kolektivne depresije, koju, izmedu ostalog, karakterise privrzenost znacima stradanja. 

28. Jos jedan proЫem koji se javlja jeste to sto lokalni inzenjeri preporucuju da se и slucaju 
obnove primene stroge seizmicke norme (betonska ojacanja), sto се и potpunosti promeniti 
tradicionalne zgrade. Ima i slucajeva kad su prebrzo preporucivali rusenje takvih zgrada. 

29. Svestenikova kuca и Cilipima, beznacajna kamena zgrada koja, је ipak deop istorijskog 
centra, srusenaje na inicijativu svestenika. Medutim, ta informacija se пе moze proveriti. 

Inicijative za obnovu Dubrovnika vidi dole 
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30. Tokom poslednjih nekoliko meseci rat opste nije jenjavao vec је dostigao novi intenzitet, 
narocito kad је rec о borbama izmedu srpskih i bosanskih jedinica и istocnim delovima 
zemlje (Cerska, Konjevic-Polje, Srebrenica, Gorazde, Zepa, Gradacac) i borbama izmedu 
НУО i bosanskih jedinica и centralnoj Bosni. Osim gradova, bombarduju se i sela, posto 
srpske, а и manjoj meri i НУО jedinice, izvode operacije s ciljem da isteraju seosko 
stanovnistvo. Hrvatske informativne agencije takode optufuju bosanske jedinice za takva 
dejstva na podrucju Konjica. 

31. Shodno tome, oskudnost informacija na koje је skrenuta pafuja и prethodnom izvestaju 
(Dok. 6756) i dalje predstavlja kritican proЫem. Inostranstvu se prezentuju netacne 
informacije ( na primer, opis stete nanete Mostaru и peticiji koju su potpisale stotine 
americkih intelektualaca, objavljenoj 31. marta 1993. и New York Тimes), sto Ьi moglo da ide 
na stetu onih koji se bore za kultumu bastinu kad se uvidi da su te informacije ili preterane ili 
netacne. 

Spiskovi ostecene kulturne bastine i situacija и Sarajevu 

32. Udruzenje Bosnia-Herzegovina Heritage Rescue ИК је prosledilo informacije iz Sarajeva 
koje је doЬilo preko Zagreba. Njihov kvalitet varira, ali su ipak korisne. 

33. Spisak Rijaseta islamske zajednice Bosne i Hercegovine. Rijaset је vrhovni organ 
Islamske zajednice и zemlji i sastavio је nekoliko spiskova ostecenih verskih objekata (12. 
septembra, 10. novembra 1992. i 4. februara 1993. godine). U njima је navedeno 613 
objekata sirom Bosne i Hercegovine (verodostojan spisak udruzenja Bosnia-Herzegovina 
Heritage Rescue koriscen и prethodnom izvestaju (Dok. 6756) је teritorijalno ograniceniji). 
Nazalost, verodostojnost spiskova Rijaseta (osim za Sarajevo i gradove и Podrinju, vidi dole) 
sumnjiva је, ako se ima и vidu, na primer, niz gresaka i preteranih podataka и vezi s 
Mostarom. Iz tog razloga oni ovde nisu navedeni. Medutim oni su vafui kao kontrolna lista 
za dalja ispitivanja na terenu: proЫem Ьi pre mogao da bude preterivanje и prikazu stepena 
ostecenja nego samo ostecenje koje su te zgrade pretrpele. 

34. Spisak Katolicke nadЬiskupije Bosne. NadЬiskupija је dostavila spisak ostecenih i 
zaposednuti crkvenih objekata и Sarajevu i okolnim podrucjima (29 slucajeva ostecenja ili 
zaposedanja) i za Bugojanski (11), Travnicki(3), Derventski (15), Usorski (8), Brcanski(8), 
Dobojski (16), Samacki (7) Zepski (3) i Sutjeski (3) dekanat. Informacije su cesto veoma 
detaljne ро pitanju ostecenja i vrste koriscene artiljerije, i nadЬiskupija jasno navodi ukoliko 
nema informacija. Dole и tekstu navedene su samo informacije vezane za Sarajevo. 

35. Dopis nedlefuih Pravoslavne crkve. U ovom dopisu od 29. marta 1993. godine, koji је 
potpisao А. Роси, opisana је steta koju је pretrpela pravoslavna bastina и Sarajevu. О tome 
се Ьiti reCi dole и tekstu. 
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36. Uprkos ogradama koje mozda vaZe za neke izvore informacija, moguee је sastaviti 
azuriran, mada nekompletan spisak stete nanete bastini svih zajednica u centralnom Sarajevu, 
ne ukljucujuci navodnu stetu nanetu velikom broju dzamija u novim naseljima i predgradima. 
Jednom zvezdicom (*) oznacene su dodatne znacajne informacije u vezi sa spomenicima iz 
otomanskog perioda, pomenute и izvestaju iz decembra (Dok. 6756). Dvema zvezdicama 
(**) obelezeni su novi podaci. 

3 7. Otomanska i islamska bastina 

Prakticno svi izvori navode samo glavne objekte i nema informacija о tradicionalnoj 
stambenoj arhitekturi koja је prezivela urbanizaciju u centru Sarajeva. 

* Begova dzamija (Gazi Husrev-begova dzamija), sazidana 1530. godine, najveca 
muslimanska bogomolja u Evropi izvan Turske: tesko su osteceni kube i minaret. Grobovi 
Gazi Husrev-bega i Murat-bega tesko su osteceni udarima. 

* Careva dzamija, sazidana 1565. godine, koja је obnovljena, tesko је ostecena. Spomenici 
na groЫju su tesko osteceni granatiranjem. 

* OЫiznja ЬiЫioteka Gazi Husrev-bega, osnovana 1537. godine, sa izuzetno bogatom 
zblrkom od 4.500 rukopisa, ostecenaje, ajedan pouzdan ocevidac kaze da su оЬе spaljene. 

* Ali-pasina dzamija, sazidana 1560. godine, pretrpelaje teska ostecenja, narocito kubeta. 

Bascarsijska dzamija (dzamija Havadze Duraka), sazidana 1550. godine, pogodenaje vecim 
brojem projektila. 

* Kursumlija medresa, sazidana 1537. godine, pretrpela је vise pogodaka i delimicno је 
izgorela. 

* Cekrekci dzamija (1526), tesko је ostecena, zajedno s okolnim kucama. 

Ferhat-begova dzamija (1561 ), tesko ostecena. 

Tabacki mesdzid (Hadzi-Osmanov mesdzid, 1591), izgoreo. 

coьanija dzamija (1562), ostecena. 

Dzanica dzamija (dzamija Dzindo Zade, XVII vek), ostecenaje vecim brojem projektila. 

Dajanli Hadzi-Љrahimova dzamija na Gorici (XVII vek), tesko ostecena. 

Mesdzid Hadzi-Alije Gazganije na SirokaCi (1561), tesko ostecen. 

Dzamija Sejha Magriblje (XV vek), od dzamije i minareta ostale su rusevine (usled 
bombardovanja u maju 1992. godine). 
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** Ivlakovali Hadzi-Mehmedov mesdzid (1528-1540), veoma tesko osteceп 

(bombardovaпjem 12. јuпа 1992. godiпe). 

* * Iplidzik Siпaпova dzamija па SirokaCi (1562), izuzetпo tesko osteceпa granatiranjem 19-
20. maja 1992. godiпe. 

Sarac Alijiпa dzamija па Vrbanjusi (1892-93), tesko osteceпa. 

Sejh Feruhova dzamija (1541), tesko osteceпa. 

Dzamija Hadzi Ihnaп-age Topalovica (1525), tesko osteceпa. 

Dzamija Siпап vojvode Hatuп па Vratпik-Mejdaпu (1552), povremeпo gadaпa projektilima i 
osteceпa. 

Nova dzamija па KoЬiljoj Glavi potpuno је uпisteпa tenkovskim granatama teskom 
artiljerijom, sto је potvrdio јеdап ocevidac. 

* Brusa bezistaп, sazidaп 1551. godiпe, prema izjavi jednog ocevica је osteceп, ali пiје 

potpuпo uпisteп. 

* Iпstitut za orijeпtalпe studije. Ukoliko su podaci iz specijalпog izvestaja SluZЬe za 
iпformisanje Vlade Воsпе i Hercegoviпe ( od 2. јuпа 1992. godiпe) tаспе, опdа је uпistavaпje 
zЬirke koju је posedovao Iпstitut mozda najvef:i pojedinacni gubltak koji је kultura pretrpela 
tokom rata и Bosni i Hercegovini. ZЬirka rukopisa sadrzala је 5.263 arapska, turska, 
perzijska i bosanska rukopisa ( eпciklopedije, dela iz oЫasti istorije, geografije, politike, 
teologije, islamske filozofije, sufisticki tekstovi, dela iz oЫasti prirodпih пauka i matematike, 
prava, recпici, zЬirke poezije bosanskih i otomanskih pesпika) od XI do pocetka ХХ veka. 
Arhivaje sadrzala 7.000 dokumeпata (od XVI do XIX veka), ukljucujuci sultanove fermane i 
berate, bujuruldije пamesпika, sudske i katastarske potvrde, obracune i fiпansijske izvestaje. 
Osim toga, tu se пalazilo 60 serija izvestaja bosansko-hercegovackih kadija i паiЬа. Arhiv 
Vllajeta sadrzao је 200.000 razlicitih dokumeпata i zemljisпo-vlasпickih potvrda za teritoriju 
cele Воsпе i Hercegoviпe (druga poloviпa XIX veka). Mozemo se пadati da пeki rukopisi i 
sultaпovi dokumeпti (koji sami za sebe predstavljaju umetпicka dela) postoje пegde drugde, 
и vidu kopija, fotografija ili mikrofilmova; пеkе admiпistrativпe arhive su mozda kopiraпe i 
роhrапјепе и Istambulu, ali su lokalпe arhive, koje su od kljucпog macaja za drustveпu, 
ekoпomsku i iпstitucioпalпu istoriju regioпa verovatпo potpuпo uпisteпe. Takode treba 
pomeпuti da је Iпstitut posedovao i veliki broj fotokopija i mikrofilmova materijala iz drugih 
arhiva, kao i strucпu ЬiЫioteku od 1 О.ООО пaslova. 

38. Bastiпa iz austrougarskog perioda 

Као i и Mostaru, Austrougarsko carstvo је tokom posledпje cetvrtiпe XIX veka i pocetkom 
ХХ veka пastojalo da и Sarajevu uspostavi пovi ideпtitet. Tokom tog perioda пastala su 
mпoga velika zdaпja (admiпistrativпe prirode, muzeji, hoteli), od kojih su пеkа и 
"mavarskom" stilu, i опа su Ьila роsеЬпа meta srpske artiljerije pocev od aprila 1992. godiпe. 
Za kraj (XIX) veka karakteristicпaje izgradпja velikog broja katolickih crkava, ali Ьi se reklo 
da su ti objekti pretrpeli maпju stetu. 



IТ-03-67-РТ р. 76/J 2459Ter 
Prevod 

Katedrala (1889): ostecenja krova, fasade i vitraza; steta naJllOVljeg datuma naneta је 
tenkovskim granatama (15. februara 1993. godine). 

Crkva Cirila i Metoda (1896): и martu 1993. godine direktno su pogodeni kupola i zidovi; 
prozori su razЬijeni; crkvaje zatvorena. 

NadЬiskupski dvor (1893): prozori su razЬijeni, fasada ostecena direktnim pogotkom, krov 
ЬiЫioteke proЬijen direktnim pogotkom. 

Crkva Кraljice svete Кrunice (1910, и neobaroknom stilu): krov је pretrpeo direktne udare. 

Crkva sv. Vinka (191 О): vrlo tesko ostecena, narocito krov, unistene su tri slike Gabriela 
Jurkica, kao i orgulje i ve6i deo unutrasnjosti. 

Crkva i semeniste sv. Ante (1912-14): crkva i semeniste su direktno pogodeni, а semenisteje 
pretrpelo posebno veliku stetu (sedam direktnih pogodaka). 

Crkva maloga Hrista (1890-92): potpuno izgorela usled pozara izazvanog granatiranjem. 

Zgrada Ьiskupskog ordinarijata (1895): krov, fasade i prozori osteceni su и granatiranju. 

Gradska vijecnica (Nacionalna i gradska ЬiЫioteka): sazidana 1896. godine, ova zgrada и 
"mavarskom" stilu је i nacionalni i lokalni simbol (sediste Skupstine od 1910. do 1914, 
gradska vecnica nakon Prvog svetskog rata, narodna ЬiЫioteka od 1946. godine. Zgrada је 
izgorela posle bombardovanja25-27. avgusta 1992. godine zajedno s barem delom zЬirke ciju 
је sadrzinu prilicno tesko proceniti, sto је neoЬicno. Govori se da је narodna ЬiЫioteka imala 
1,5 (ili 3) miliona naslova, 155.000 rukopisa i retkih knjiga, а neki izvori navode da se и njoj 
nalazila i arhiva grada. 

Narodni muzej Bosne i Hercegovine (Zemaljski muzej): cetiri paviljona namenski sazidana 
1909-13. kao zgrada muzeja. Prema izvestaju koji је dr Rizo Sijaric, direktor muzeja, podneo 
ranije ove godine, krovovi i staklene kupole paviljona pretrpeli su znatnu stetu, а fasade su 
pretrpele stetu razlicitih nivoa, da пе pominjemo to da је razЬijena ve6ina od 300 dvostrukih 
prozora. Staklena bastaje potpuno unistena. Ve6i broj vitrina i eksponata koji su и njima Ьili 
је ostecen, а dodatni proЫem predstavlja kisa. Jedan ocevidac је izjavio da је izvesna steta 
prouzrokovana i pozarom. Opsefua muzejska grada (iz praistorijskog, antickog, 
srednjovekovnog perioda i etnografska grada) и potpunosti је sacuvana. 

Zgrada poste: takode zgrada iz austrijskog perioda, znacajan lokalni spomenik, potpuno је 
izgorela tokom bombardovanja pocetkom rata. 

Hotel "Evropa": zgrada iz austrijskog perioda, delimicno izgorela. 

Muzej grada Sarajeva: zgrada iz austrijskog period и "mavarskom" stilu, otprilike polovinaje 
izgorela tokom bombardovanja. Stanje zЬirke nije poznato. 

Olimpijski muzej: zgrada iz austrijskog perioda, potpuno izgorela. Stanje zЬirke nije poznato. 

39. Pravoslavna bastina 
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Stara pravoslavna crkva (Crkva sv. Arhandela, XVI vek, s neovizantijskim zvonikom iz 
1908): osteceni su krov i prozori, uglavnom tokom bombardovanja 1. marta 1993. godine. 

Ova ostecenja su popravljena. Muzej Stare pravoslavne crkve је ostecen, ali oCito ne 
ozbiljno, ali su druge parohije pretrpele vecu stetu. 

Saboma crkva: teza ostecenja krova, prozori i vitrazi su unisteni. 

Nova crkva и Sarajevu: potpuno izgorela. 

Zgrada mitropolije; krov је delimicno izgoreo tokom bombardovanja, а ЬiЫioteka od 5.000 
naslova potpuno је izgorela, zajedno s arhivom. 

Zakljucak и vezi sa Sarajevom 

40. Cesto se govori da је Sarajevo pretrpelo "manja ostecenja" nego Mostar; Imajuci и vidu 
osrednji, ра cak i los kvalitet doЬijenih informacija, trenutno је nemoguce oceniti da li је to 
tacno. Treba napomenuti da su informacije о gradanskoj (austrijskoj) i narodnoj (austrijskoj i 
otomanskoj) arhitekturi veoma oskudne. Jasno је da је steta velika, i da је obrazac izbora 
ciljeva slican onom и Mostaru, gde su najcesca meta Ьili konkretni veliki objekti, nekad od 
simbolicnog znacaja, ukljucujuci njihovu sadrzinu (na primer, Orijentalni institut). 

Mostar 

41. Mostar је и januaru bombardovan nedelju dana (od 22. do 27.), а potom ponovo и 
februaru, ali је granatiranje Ьilo sporadicno i njime је naneto malo dodatne stete istorijskim 
objektima. То sto и poslednje vreme srpska artiljerija pokazuje malo interesovanje za Mostar 
ne znaci da grad ne Ьi mogao ponovo da bude izlozen dejstvima dalekometne artiljerije. 
Medutim, gradu, njegovim stanovnicima i bastini trenutno preti znatno veca opasnost od 
nedavnih borЬi izmedu HVO i bosanskihjedinica (vidi dole). 

42. Situacija se stalno pogorsavala tokom prva cetiri meseca 1993. godine, cak i pre borbl и 
таји. Iako је na opasnim zgradama oznaceno da је zabranjen pristup, nista nije ucinjeno da 
se te ostecene zgrade staЬilizuju. Nijedna od njih, osim nove katedrale, nije pokrivena, i 
stanje im se primetno pogorsava: zidovi Sevri-hadzi Hasanove dzamije navodno se ruse; na 
Karadoz dzamiji је popadao kamen serefe, а rupa na minaretu se povecala prilikom pada 
drugog kamenja; osnovna skola, koja је do decembra 1992. vec pretrpela ostecenja od kise, 
sada је и gorem stanju; zanatski dekorativni elementi na zgradama iz austrijskog perioda 
otpadaju а unutrasnji zidovi uopsteno govoreci upadljivo propadaju. 

43. Veoma veliki proЫem predstavlja vandalizam, koji se, ро svemu sudeci, moze svrstati и 
dve razlicite kategorije. 

44. Prvu predstavlja odnosenje upotreЫjivog gradevinskog materijala, naroCito crepa, 
unutrasnjih instalacija i namestaja. Na primer, uklonjen је sredisni deo krova muzicke skole, 
sto umnogome doprinosi vec dovoljno velikoj steti nanetoj vodom. Izuzetna unutrasnja 
dekoracija i namestaj iz amama и art nouveau stilu na trgu Musala su opljackani. 
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45. Druga vrsta vandalizma moze se dovesti и vezu s politickom i etnickom situacijom и 
Hercegovini. Zgradu и art nouveau stilu preko puta Luckog mosta zapalili su nepoznati 
pocinioci, kao i zgrade iz austrijskog perioda na levoj obali, i najmanje jednu kucu iz 
austrijskog perioda и Donjoj Mahali, na desnoj obali. U Ыizini rusevina Nove pravoslavne 
crkve zapaljena је poznoturska kuca и kojoj se nalazio ruski konzulat. Mozda najtezi slucaj 
vandalizma predstavlja paljenje Stare pravoslavne crkve pocetkom 1993. godine. Ova lepa 
mala kamena crkva, sazidana 1835. godine, pokrivena tradicionalnim kamenim plocama, nije 
dozivela sudЬinu Nove pravoslavne crkve, koju su и јиnи 1992. godine minirale 
hercegovacke snage. 

46. Mada је do veceg dela ovog razaranja doslo na podrucjima pod kontrolom bosanskih 
snaga, bez istraiivanja koje Ы па licu mesta sproveli пeutralпi straпi posmatraCi Ьilo bi 
rizicno zakljuCiti da su pocinioci oni, ili neki nekontrolisani elementi iz njihovih redova. 

47. Medutim, izmedu mostarskog Zavoda za zastitu istorijskih spomenika i Islamskog 
udruzenja za zastitu islamskih spomenika postojala је napetost koja је Ьila vidljiva vec и 
decembru 1992. godine. Prema tvrdnjama arhitekata iz mostarskog zavoda za zastitu 
istorijskih spomenika, Islamsko udruzenje је uklonilo krov ostecenog mesdzida и Donjoj 
Mahali s namerom da umesto tradicionalnog postave betonski krov. Ро svemu sudeCi, vode 
se nezvanicni razgovori kako Ьi se to sprecilo. 

48. Zbog ovoga i mogucnosti vandalizma iz politickih pobuda jos је neophodnije da 
predstavпici metluпarodпih orgaпizacija izvrse arbltraiu па tereпu. Medutim, komplikovani 
odnosi izmedu zajednica, koji su se и aprilu pogorsali i doveli do uЬistva nekoliko lica na 
ulicama Mostara - da ne pominjemo oruzane sukobe izmedu bosanskih i hercegovackih 
snaga na podrucju Konjica, sevemo od Mostara - izuzetno otezavaju intervenciju 
predstavnika medunarodne zajednice, izuzimajuci UNPROFOR. 

49. Situacija se drasticno pogorsala 6. таја, kadje и Mostaru doslo do zestokih borЬi izmedu 
НУО i bosanskih snaga. Dana 9. maja artiljerija је delovala ро samom gradu. Borbe traju i 
tokom sastavljanja ovog izvestaja i nema podataka о nanetoj steti, mada se и hrvatskim 
telegramima pominju bombardovanje i pozari. Prema medunarodnim novinskim agencijama, 
и dva muslimanska stambena naselja (mahale na desnoj obali?) vise nema muslimanskog 
stanovnistva. 

50. Osim sto је Francesca von Habsburg, predsedavajuca udruzenja ARCH и aprilu nakratko 
posetila Mostar, taj grad nije posetio nijedan predstavnik neke medunarodne organizacije 
koja se bavi kulturom kako Ьi utvrdio и kakvom је stanju kultuma bastina (uz izuzetak misije 
koju је и decembru prosle godine poslala Parlamentama skupstina Saveta Evrope, Dok. 
6756). Stanje spomenika је kriticno i gradu su hitno potrebne medunarodna paznja i pomoc. 

Вапја Luka 

51. Prema izvestajima stampe, koje potvrduju i sami lokalni zvanicnici, dzamija Amaudija iz 
XVI veka ( dzamija Hasana Defterdara) i dzamija Ferhadija (Ferhat-pasina dzamija) minirane 
su 7. maja 1993. godine. Minaret Ferhadije је preziveo eksploziju ali је, prema izvestaju 
francuske stampe, kasnije miniran а teren је и potpunosti izravnat buldozerima. Ova dzamija 
Ьila је jedan od retkih primeraka dzamije s tri broda и Bosni; stavise, и okviru kompleksa 
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nalazile su se tn izuzetne grobnice iz XVI i XVII veka. Banja Luka је primer velikog 
bosanskog grada koji је pod kontrolom vojske, gde је broj Muslimana spao sa 27.000 na 
20.000, а prilicno је verovatno da је rusenje tih velikih dzamija deo sistematskog 
zastrasivanja s ciljem da stanovnistvo ode. 

Gradovi и Podrinju 

52. Gradovi и Podrinju, koji se nalaze nadomak SrЬije i Сте Gore, zauzeti su pocetkom rata. 
U prvom informativnom izvestaju (Dok. 6756) Ьilo је reci о unistavanju dzamija и FoCi; 
Rijaset navodi da su artiljerijskim dejstvima i paljenjem bastini na tom podrucju naneta teska 
ostecenja, narocito и aprilu 1992. godine. Novinari zapadnih agencija, stacionirani и 

Beogradu, s vremena na vreme su izvestavali о unistavanju dzamija и FoCi, Zvoтiku i 
Visegradu, ali nisu navodili о kojim se spomenicima radi. Spisak Rijaseta se и tom pogledu 
mahom moze smatrati verodostojnim. Slicna bojazan postoji i kad је rec о dzamijama koje је 
ta organizacija popisala и Bratuncu, Cajnicu, Kalesiji i Rogatici. 

Jugoistocna Bosna i Hercegovina 

53. Ni vojni posmatraCi UN (18 ih је anga:Zovano и Dubrovniku) ni PMEZ (koji је svoje 
operacije potpuno prebacio и Herceg-Novi и Стој Gori), nemaju pristup pozadinskim 
polozajima ili polozajima na liniji fronta sukoЫjenih hrvatskih i srpskih snaga s оЬе strane 
TreЬisnjice. Artiljerijski polozaji obeju snaga cesto su smesteni и selima na tom podrucju, 
koje је vecim delom srpsko. Jedan hrvatski oficir za vezu s medunarodnim organizacijama 
potvrdio је da је и selima na оЬе strane artiljerijom naneto veoma mnogo stete otkako su ih 
hrvatske snage ponovo zauzele и таји 1992. godine (а podrucje severno od Konavala и 
oktobru). 

54. Isti taj oficir istakao је da је s hrvatskog isturenog izvidackog mesta primeceno da su 
srpske snage minirale dve dzamije и TreЬinju, sto su dogadaji о kojima su hrvatska sredstva 
javnog informisanja izgleda izvestavala, ali taj oficir nije mogao da navede tacan datum (to 
se verovatno odigralo ujanuaru, kadje muslimansko stanovnistvo isterano iz TreЬinja). 

Zakljucci о ratnom razaranju u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini 

Trajni proЫem informisanja 

55. Uprkos neizbe:Znom nedostatku informacija koji potice od nemogucnosti da se pride 
izvesnim podrucjima i nastavljanju rata na podrucju Zadra i SiЬenika, kvalitet informacija о 
stanju kultuтe bastine и hrvatskoj mogao Ьi da bude bolji. Da Ьi medunarodna zajednica 
pruzila valjanu pomoc kultuтoj bastini и Hrvatskoj, neophodno је da se medunarodnoj 
javnosti, profesionalcima, administracijama i organizacijama pruzi visok kvalitet informacija. 

56. Kad је rec о Bosni, tesko је okriviti slaЬije organizovane institucije zaduzene za kultuтu 
bastinu. U Sarajevu i Mostaru опе su prinudene da deluju и uzasnim uslovima. Ne zna se da 
li zavod и Banja Luci uopste jos uvek postoji. Stavise, njihove mogucnosti veze sa spoljnim 
svetom izuzetno su ogranicene. 
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57. Ovaj izvestaj sadrzi veoma malo informacija о razaranju kao posledici odmazde 
bosanskih i hrvatskih snaga i nekontrolisanih elemenata. S takvim slucajevima mogu da se 
susretnu samo misije za utvrdivanje Cinjenica na terenu, posto su oni retko potvrdeni pisanom 
recju. 

58. 1 и Hrvatskoj i и Bosni i Hercegovini oCito је potrebna pomo6 medunarodne zajednice ро 
pitanju kultume bastine (vidi zakljucke i predloge). 

Nastavak ratnog razaranja i sirenje razaranja vezanog za rat 

59. Rat i dalje traje, cak i na teritoriji Hrvatske, а razaranje se siri. U Bosni i Hercegovini, 
mada su informacije kojima raspola:Zemo i dalje nedovoljne, posledice borЬi ocito su dostigle 
katastrofalne razmere и podrucjima koje su zauzele srpske snage, naroCito kad је rec о 
otomanskoj bastini, gde је miniranje i sravnjivanje dzamija sa zemljom pomocu buldozera (а 
verovatno i grobalja koja se cesto nalaze oko tih objekata) izgleda redovna pojava. Jos је 
manje informacija о steti nanetoj narodnoj arhitekturi, i и vezi s njom se moze ocekivati jos 
gora situacija. 

60. Ovom prvoЬitnom razaranju mogu se dodati i posledice zanemarivanja tih objekata (zbog 
nedostatka novca, materijala i sredstava za hitne popravke), vandalizma (radi uzimanja 
materijala) i psihickog odnosa stanovnistva. 

IV. RAD NA OBNOVI - PODRUCJE DUBROVNIКA 

61. Zahvaljuju6i tome sto је poznat kao turisticka destinacija i intervenciji UNESCO, 
dubrovacki Stari grad је jedina kultuma celina na ratnom podrucju koja је dosad doЬila vecu 
paznju medunarodne javnosti. 

Inicijative medunarodne zajednice и vezi sa Starim gradom 

Akcioni plan UNESCO 

62. Objavljeni akcioni plan UNESCO dostavljen је tokom sastanaka PEN kluba u 
Dubrovniku. Predstavnik UNESCO obavestio је ucesnike daje UNESCO obezbedio 200.000 
americkih dolara, а World Heritage Committee 50.000. 

63. Zadatak UNESCO nije finansiranje samih operacija, ve6 stavljanje и opticaj svojih 
planova i koordinisanje inicijativa koje iz njega poteknu. Medunarodni savetodavni komitet, 
sastavljen od specijalista iz nekoliko evropskih zemalja, savetuje ро pitanjima doktrine i 
predlozenih projekata. U samom Dubrovniku, radna grupa saCinjena od clanova Zavoda za 
obnovu Dubrovnika i Zavoda za zastitu istorijskih spomenika direktno nadgleda taj rad и 
saradnji sa strucnjakom UNESCO. 

Arheoloski klub iz Rima 

64. Ovaj klub pokrenuo је kampanju prikupljanja sredstava za veliku Onofrijevu cesmu. Та 
organizacija opisana је dole и tekstu. Та fondacija је preuzela rukovodenje sredstvima koja је 
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ledi Beresford-Pierce (vidi dole, ICOMOS) prikupila za projekat Starog grada, koji се Ьiti 
izabran и skoroj buducnosti. Та fondacija i njene aktivnosti opisani su dole и tekstu. 

Francuski komitet za humanitarnu ротос i zastitu Dubrovnika 

65. Ovaj komitet osnovan је 1992. godine, na inicijativu g. Baumela, gradonacelnika Rueil 
Malmaisona (i predsednika podkomiteta za arhitektonsku i umetnicku bastinu Parlamentame 
skupstine Saveta Evrope). 

66. Na temelju projekata lokalnih strucnjaka, komitet namerava da finansira obnovu 
medaljona sv. Vlaha, Amerlingove fontane, bunara и samostanu sv. Klare i Festivalske 
palate, sto iziskuje da se na licu mesta otvori klesarska skola. Komitet се za manje projekte 
dovesti klesara i vajara, а za projekat palate okupice jednog francuskog arhitektu i strucno 
оsоЫје. Radovi се poceti kad se obezbede sredstva za medaljon i saglasnost hrvatskih vlasti, 
i nadamo se da се to Ьiti ovog leta. 

Fond za obnovu Dubrovnika 

67. Americko udruzenje turistickih agencija i Atlas Ambasador iz Dubrovnika (vodeca 
turisticka agencija и Hrvatskoj) и novembru 1991. su osnovali fond "Save Dubrovnik" 
/Sacuvajmo Dubrovnik/. Тај fond је и Sjedinjenim Drzavama pokrenuo kampanju "Buy а tile 
for Dubrovnik" /Kupite ро crep za Dubrovnik/, s nadom da се tokom sledecih pet do sest 
godina prikupiti 1 О.ООО.ООО americkih dolara. 

Aktuelni radovi и Starom gradu 

Obnova krovova 

68. Navodno se sav crep koji је obezbedio UNESCO nalazi и luci Gruz i samo tri kuce и 
Starom gradu su pokrivene. Usled inflacije cena radne snage i drvne grade, kao i sve veceg 
siromastva veCine stanovnika Dubrovnika, vlasnici kuca prakticno su onemoguceni da 
poprave krovove, iako је crep besplatan. 

69. Lokalne vlasti su uvidele te proЫeme i Hrvatska banka za obnovu i razvitak proucava 
mehanizme zajmova: proЫem predstavlja nedostatak sredstava. Medutim, uskoro се Ьiti 
pokrenut postupak primanja tendera za crep, krovnu gradu i kamene okvire za vrata na 
Stradunu. 

Restauratorski radovi 

70. S druge strane, restauracija и Starom gradu vec traje i finansiraju је mahom hrvatski 
izvori (vlada, preduzeca, hrvatska dijaspora): obnovljeni su kupola gradskog zvonika, kupola 
franjevackog zvonika, kupola i krov samostana od Sigurate, а и planu UNESCO navodi se da 
se izvode radovi i na krovu palate Sponza, и kojoj se nalazi Arhiv Dubrovnika, koje 
finansiraju hrvatska Vlada, fondacija Soros (Zagreb) i hrvatska dijaspora. 



Radionica za restauraciju и Franjevackom samostanu 
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71. Lokalna radionica, s cetvoro zanatlija, osnovana је radi restauracije slika i namestaja и 
Franjevackom samostanu. 

Lokalna inicijativa и vezi sa infrastrukturom 

72. Mada se ovo pitanje odnosi ne sve vrste zgrada, valja pomenuti da је Zavod za obnovu 
Dubrovnika ukazao da и Ьivsoj Istocnoj Nemackoj postoje velike rezerve materijala za 
obnovu infrastrukture i nada se da се doЬiti slobodan pristup tom materijalu. 

Ruralna podrucja и opstini Dubrovnik 

lnostrana inicijativa и opstini 

- Fondacija ARCH (Art Restaration for Cultural Heritage - Umetnicka restauracija za 
kultumu bastinu) 

73. Nakon sto su и Zagrebu odrzani kursevi za mlade konzervatore и trajanju od nekoliko 
nedelja (novembar 1992. godine), cija је tema Ьila staЬilizacija stanja bastine ("manje znaci 
vise"), fondacija ARCH је formirala radnu grupu za dokumentovanje pokretne imovina и 
Konavlima i namerava da и vezi s tim pokrene niz konkretnih projekata. Verovatno се јој Ьiti 
stavljena na raspolaganje jedna zgrada и Cavtatu. 

- Institut za napredne studije arhitekture 

74. Institut za napredne studije arhitekture Univerziteta и Jorku (Ujedinjeno Кraljevstvo) 
izrazio је interesovanje za revitalizaciju Malog Stona Ciji је istorijski centar pre rata Ьiо 
zapusten. 

Radovi па ruralnim podruCjima и opstini 

75. Arhitekte iz Zavoda za zastitu istorijskih spomenika obavestili su savetnika da su poceli s 
popisom zasticenih spomenika i da Zavod za obnovu Dubrovnika vrsi probna ispitivanja 
(analiza stanja objekata, drustvena, demografska i ekonomska ispitivanja) и cetiri sela -
Dubravka, Brgat, Osojnik i Lisac. 

76. Franjevacki samostan и Pridvorju се, prema lokalnim izvorima informacija, restaurirati 
jedna britanska grupa, ali nije navedeno koja. 

77. Slanom је pristigla pomoc и materijalu iz Nemacke, Austrije i Belgije. Iz jedne od 
nemackih saveznih drzava, koja nije navedena, stiCi се 15.000 kvadratnih metara drvne 
grade. 

78. Reklo Ьi se da dobar deo ove materijalne pomoCi stize iz dijaspore sirom Evrope (u aprilu 
nije Ьilo vremena za oЬilazak opstine). 
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79. Projekat svedskih vlasti za izgradпju moпta:Znih kuca и opstiпi је propao zbog 
пespremпosti da se angazuje lokalпa radпa sпaga, kako tvrde dubrovacki izvori iпformacija. 

Napomeпe о disparitetu pa:Znje meduпarodпe zajedпice (Stari gradu и Dubrovпiku, opstiпa 
Dubrovпik) 

80. Stari grad и Dubrovпiku ima koristi od pa:Znje medunarodпe zajedпice, а deo fiпansijske 
pomoci Ьi па kraju mogao da stigпe i do ruralпih podrucja te opstiпe. Ipak, iroпicпo је to sto 
su cak i lokalпe i drzavпe vlasti, malo uCiпile da se skreпe pa:Znja па daleko vecu kultumu 
katastrofu koju su pretrpela ruralпa podrucja. Та iskrivljeпa slika је и iпostraпstvu jos 
пaglaseпija, jer је opis stete и Starom gradu и Dubrovпiku veoma opsezaп, dok se retko 
opisuje staпje и ostatku opstiпe - uz izuzetak Cilipa, koji jos od pre rata imaju veze s 
turizmom. Mada su hrvatski strucпjaci za koпzervaciju svesпi tog пesklada - sto је od uticaja 
i па saпse mапје poznate bastiпe па severu - reklo Ьi se da је cilj politickih vlasti da se 
Dubrovпik ропоvо uspostavi kao turisticka atrakcija, sto podrazumeva hotimicпo 

zaпemarivaпje пezavidпog polozaja sela. 

81. То је veoma lose, jer oпemogucava da se proЫemi opstiпe resavaju globalпo. ОЬпоvа 
Starog grada i sela povezaпa је s ekoпomskim plaпiranjem и toj regiji: treпutпo postoje 
plaпovi samo zajezgro Dubrovпika i пjegove hotele, ijediпa opcija koja se ozЬiljпo shvataje 
povratak turista. Ovoj opstiпi, koja је i pre rata Ьila osetljiva zbog te zavisпosti, preti da 
ostaпe pusta ukoliko se ozЬiljпije пе pristupi plaпiraпju па gradskom i drzavпom пivou, uz 
pomoc meduпarodпih orgaпizacija i foпdacija (СС-РАТ, programi Ujediпjeпih пасiја za 
Mediteraп, ARCH - koji пamerava da se pozabavi ovim pitaпje za podrucje Koпavala, itd). 

V. INICIJATIVE IZ INOSTRANSTVA 

82. Postoji izvestan broj iпicijativa vezanih za kultumu bastiпu, mahom и Hrvatskoj. 

83. U odsustvu meduпarodпe koordiпacije па tereпu, postoji velika zbrka, koja za posledice 
ima slab protok iпformacija, akumulaciju materijala па podrucjima kojima пiје potrebпa 
zпасајпiја pomoc, slaпje pogresпog materijala, i to sto se meduпarodпim telima prezeпtuju 
programi и kojima su pomesaпi mimodopska оЬпоvа i оЬпоvа и vreme rata. 

84. Zasad jediпi koordiпisaп meduпarodпi program и Hrvatskoj jeste UNESCO-ov Akcioпi 
рlап za zastitu Starog grada и Dubrovпiku. Medutim, program austrijskih muzeja poprima 
izgled opsezпog Ьilateralпog poduhvata. 

85. Razlicite iпicijative izlozeпe su sledecim redosledom: meduvladiпe meduпarodпe i 
regioпalпe organizacije; пevladiпe orgaпizacije; muzeji, udruzeпja i foпdacije. Posle 
orgaпizacija пavedeпi su sastaпci i izlozbe. Naravпo, пеkе od tih iпicijativa su komЬiпovane, 
ali се Ьiti obradeпe и okviru jedпog poglavlja. Situacija и Dubrovпiku је роsеЬпа, te је о пј ој 
Ьilo reci gore. 

86. Spisak пiposto пiје sveobuhvataп. Cesto su obecanja da се Ьiti dostavljeпe поvе 
iпformacije, ali to tek treba da se desi. Iпformacije koje su Ьile па raspolaganju и vreme 
sastavljanja ovog izvestaja moraju se пaknadпo dopuпiti. 
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Medunarodne i meduvladine organizacije 

- Savet Evrope 

(а) Savet za kultumu saradnju (CDCC) Komitet za kultumu bastinu (СС-РАТ) 

Nakon sto је Komitet za kultumu bastinu na sednici 1-2. marta 1993. godine doneo odluku i 
nakon posete sekretarijata licu mesta (21-25. aprila 1993. godine) zapoceta је izrada 
Konkretnog plana za intervenciju u Hrvatskoj. Plan se temelji na cetiri vrste 
komplementamih aktivnosti: 

visenamenske radionice u vezi s pitanjima pravnih sistema, finansiranja i 
rukovodenja bastinom; 
tri misije za tehnicku pomoc; za pokretanje projekata vezanih za te misije Ьiсе 
obezbedena specijalna finansijska pomoc; 
programi obuke, narocito u vezi s rukovodenjem; 
programi strucne razmene. 

Sprovodenje ovog plana, koje Ьi moglo da traje od tri do pet godine, moglo Ьi da pocne u 
septembru 1993. godine. Glavna karakteristika plana jeste da njegove posledice budu 
visestruke, Ьilo putem obrazovne prirode aktivnosti, Ьilo putem iskustva do kojeg се doci 
lokalni strucnjaci. 

(Ь) Stalna Konferencija о lokalnim i regionalnim vlastima (CLRAE) 

U Rezoluciji br. 241 (1993) CLRAE је odluCio da od lokalnih i regionalnih vlasti sirom 
Evrope zatrazi da organizuju bratimljenje i saradnju s opstinama u regijama i podrucjima 
zahvacenim ratom, "naroCito ро pitanju programa tehnicke podrske i materijalne pomoCi za 
rekonstrukciju i rehaЬilitaciju ostecenih objekata i spomenika". U Rezoluciji br. 251 (1993) 
CLRAE је ponudio podrsku inicijativi Belgije i Svajcarske ро imenu "Causes Communes" 
/Zajednicki ciljevi/ za formiranje izvesnog broja "Ambasada lokalne demokratije", Ciji је cilj 
stvaranje poverenje izmedu etnickih grupa. Ova druga akcija Ьi mogla pozitivno da utice na 
stanje kultume bastine. Gradovi u kojima је predlozeno osnivanje prvih "Ambasada lokalne 
demokratije" su Pula, Subotica, Skoplje, Sarajevo i Tuzla. 

(с) Parlamentama skupstina [vidi Dok. 6756] 

- ICCROM /Medunarodni centar za proucavanje ocuvanja i restauracije kultume bastine/ 

Pocetkom 1993. godine u ICCROM је na obuku od nekoliko meseci dosao manji broj mladih 
hrvatskih strucnjaka. U koordinaciji s UNESCO, Evropskom zajednicom, Savetom Evrope, 
ICOMOS i drugim organizacijama ICCROM takode planira da, kad se zavrsi rat, sprovede 
jednu oЬimnu akciju koja се ukljucivati prakticnu intervenciju ро pitanju kultume bastine. 
Onaje u fazi osmisljavanja. 
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UNESCO је, zajedno Medunarodnim savetom za spomenike i lokalitete (ICOMOS) i 
holandskom Vladom, organizovao inicijativu za poboljsanje haske konvencije (prvi sastanak 
odrzan је и oktobru 1992. godine). U kontekstu tog poduhvata, ICOMOS se konkretno 
pozabavio proЫemom "spremnosti za katastrofu'', и vezi s cime се Ьiti objavljen prirucnik. 
Strucnjak UNESCO za Hasku konvenciju razraduje predloge koji се se zasnivati na 
operativnim aspektima Konvencije (angazovanje и medunarodnim snagama vojnika koji su 
obuceni и konzervaciji) а ne na filozofskim aspektima samog teksta. Та pitanja Ьiсе obradena 
na medunarodnom sastanku и Holandiji и septembru ili oktobru 1993. godine. 

Vidi i odeljak IV и vezi s radovima и Dubrovniku. 

Nevladine organizacije 

- Evropski komitet za sela i тапја mesta (ECOVASТ) 

Hrvatsku su posetili pojedinacni Clanovi, ukljucujuCi Jane Wade, Johna Sella i Angusa 
Fowlera, Clanove Izvrsnog komiteta. Misija и Hrvatskoj и kojoj su Ьili Wade i Sell (11-17. 
jula) narocito је znacajna kad је rec о utvrdivanju cinjenica (mahom и Slavoniji) i 
savetovanju lokalnih vlasti и vezi s postupkom planiranja i primerenim reakcijama na ratnu 
stetu (sprecavanje unistavanja ostecenih objekata, uklanjanja crepa, dekorativnih i ostalih 
elemenata). 

Tokom ove misije osnovanje ogranak ECOVAST za Hrvatsku. 

- Meaunarodni savet za muzeje (!СОМ) 

ICOM organizuje ekspertsku misiju и Hrvatsku s ciljem da se ispita stanje и muzejima, da se 
na licu mesta daju predlozi i, ukoliko је moguce, direktno realizuju. 
Austrijski nacionalni komitet, na celu sa dr Waidacherom iz Joanneuma и Gracu, aktivno se 
bavi tim pitanjem (vidi dole). 

- ICOMOS (vidi gore) 

Nemacki nacionalni komitet ICOMOS tra:li sredstva za tehnicke misije и Mostaru, ali zasad 
bez uspeha. 

Nacionalni komitet Ujedinjenog Кraljevstva pomogao је ledi Beresford-Pierce, koja је 1992. 
и Londonu organizovala nekoliko izlozЬi о razaranju hrvatske bastine i dobrotvomi koncert 
za Dubrovnik. 

U Hrvatskoj је osnovan nacionalni komitet ICOMOS. 

Muzeji 

Landesmuseum Joanneum (Grac, Austrija), Kunsthistorisches Museum, Muzeji grada Веса, 
Regionalni muzej Vorarleberg (Bregenz). 
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Na sastanku и Zagrebu (15-16. decembra 1991. godine), sazvanom na inicijativu ARCH, 
formirana је komisija strucnjaka iz gorepomenutih muzeja s ciljem da ispita uzroke i 
posledice ratnog razaranja и Slavoniji. Zakljucci te komisije (hotimicno ekonomsko i 
kultumo razaranje od strane JNA i snaga koje su јој pomagale, potpuno nepostovanje 
medunarodnih i evropskih konvencija о kultumoj bastini) poslati su Savetu Evrope и 
februaru 1993. godine. 

U vezi s ovom inicijativom hrvatska ministarstva za okolinu, kulturu i obnovu razgovarala su 
s austrijskim Medunarodnim udruzenjem za urbanizam (Intemationale Gesellschaft ftir 
Stadtgestaltung), ра је и decembru 1992. godine sastavljen privremeni izvestaj IGS о izmeni 
planova za Pakrac i Lipik, koji је sastavio dr Reinhard Breit, koji је и таји prosleden Savetu 
Evrope. 

Udruzenja i fondacije 

- Belgijski komitet za Dubrovnik [zatrazene su informacije] 

- Francuski komitet za humanitarnu ротос i zastitu Dubrovnika (Francuska). 

Vidi gore, odeljak IV. 

- Arheoloski klub iz Rima (ltalija) 

Arheoloski klub, koji ima vise od 600 ogranaka sirom Italije i okuplja siroku puЫiku, kako 
profesionalce, tako i amatere, potrudio se da italijansku javnost uputi и pitanje ratnog 
razaranja (putem skupova, dobrotvomih koncerata, brosura). On је razvio narocito Ыiske 
veze sa Zadrom, а energicnost direktora zadarskog Zavoda g. Domijana и velikoj meri 
doprinosi toj saradnji. 

-Fondacija ARCH (Svajcarska) 

Osnovana 1990. godine, sa sedistem и Luganu, fondacija ARCH se bavi zastitom, ocuvanjem 
i restauracijom pokretne kultume bastine и Evropi, naroCito istocnoj i centralnoj. Osim и 
Hrvatskoj, onaje aktivna i и Madarskoj (srpska pravoslavna crkva и mestu Rackeve) i Rusiji 
(pomoc и konzervaciji и drzavnom muzeju Ermitaz). Jedan od njenih specijalnih projekata је 
formiranje Studija za moЬilnu konzervaciju. ARCH је jedna od malobrojnih organizacija 
koje su istakle neophodnost prakticne intervencije i и Hrvatskoj i и Bosni i Hercegovini za 
vreme rata. 

Radove ove fondacije и Dubrovniku vidi gore. 

- Bosnia-Herzegovina Heritage Rescue ИК 

Ovo udruzenje se donedavno prakticno svodilo na jednu osobu (generalni sekretar dr Marian 
Wenzel је strucnjak za ranu srednjovekovnu kulturu Bosne). lpak, to је jedina strana 
organizacija и Evropi koja је Ьila и mogucnosti (i voljna) da nam pruzi informacije о stanju 
kultume bastine и Bosni i Hercegovini. Ona ima izvesnu logisticku podrsku instituta 
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Courtauld, nesto malo finansijske pomoCi od Ambasade Turske u Ujedinjenom Кraljevstvu i 
finansijsku podrsku fondacije Cress (Evropski program pri Svetskom fondu za spomenike). 
Ona је organizovala manje izlozbe fotografija. 

- Consortium jor rebuilding Croatia (Ujedinjen Kraljevstvo) /Кonzorcijum za obnovu 
Hrvatske/ 

Ovo udruzenje, medu Cijim osnivaCima su Sell, Wade i Postins (savetnici za konzervaciju 
zgrada i parkova), osnovano је 1992. s namerom da prikuplja sredstva za projekte 
rekonstrukcije koje се izvoditi zajedno s Hrvatima. Konzorcijum navodno planira da 
pomogne i Sarajevu. 

- Society jor the Protection ој Ancient Buildings (Ujedinjeno Kraljevstvo) /Udruzenje za 
zastitu starih gradevina/ 

Ovo udruzenje је pokrenulo kampanju pod imenom "Operation Tarpaulin" /"operacija 
cirada"/ za nabavku materijala za privremeno pokrivanje krovova i pripremilo је pamflet 
naslovljen "Prva pomoc za opravku zgrada ostecenih u ratu". 

- York Institute jor Advanced Architectural Studies (Иniversity ој York, Ujedinjeno 
Kraljevstvo) /Institut za napredne studije arhitekture, Jork/ 

Institut је organizovao skupove i obuku u vezi s restauracijom nakon poCinjene ratne stete. 
Konkretan rad u Dubrovniku vidi u odeljku IV gore. 

- Rebuild Dubrovnik Fund (SAD) /Fond za obnovu Dubrovnika/ 

Vidi odeljak IV gore. 

- Getty Grant Programme (SAD) /Getijev program stipendija/ 

Ovaj program, koji mahom funkcionise na osnovu kofinansiranja i zavisi od konkretnih 
predlozenih projekata. S njim је kontaktiralo udruzenje Bosnia-Herzegovina Heritage Rescue 
ИК, ра је strucni savetnik predloge prosledio arhitektama u Mostaru. 

- Fondacija Soros (Ореп Society Fund) /Fond otvoreno drustvo/ (SAD) 

Fondacija Soros iz Sjedinjenih Drzava, koju је osnovao jedan bogati Madar i bavi se 
razvojem u istocnoj Evropi, ima svoje ogranke i u Hrvatskoj i u Bosni i Hercegovini. Njene 
aktivnosti su dosad podrazumevale klasicniju humanitarnu pomoc, ali је finansirala i neke 
restauratorske aktivnosti u Dubrovniku i, prema recima Bosnia-Herzegovina Heritage Rescue 
ИК, Cini se da је voljna da posveti vise pafuje kultumoj bastini. 

- World Monuments Fund (SAD) /Svetski fond za spomenike/ 

Ova neprofitna organizacija, sa sedistem u Njujorku i ogrankom u Parizu, koja se bavi 
restauracijom i planiranjem restauracije pojedinacnih spomenika, objavljuje Clanke о steti 
nanetoj kultumoj bastini u Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini. Ona predstavlja ozЬiljnog 
saradnika koji Ьi mogao da intervenise u vezi s konkretnim spomenicima (ili odluCi о drugim 
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vidovima pomo6i, kao sto је obuka) kad budu dostupne bolje informacije i situacija bude 
jasnija. 

Druge inicijative 

Svi predstavnici ili savetnici medunarodnih organizacija и Ьivsoj Jugoslaviji susreli su se sa 
samostalnim posetiocima ratom zahvacenim podrucjima. Neki od njih predstavljaju svoje 
kompanije, neki su dosli iz sopstvenih pobuda. Svi traze nekakvu vrstu posla. Nekima se 
moze verovati, а nekima ne. Ugled medunarodnih organizacija mozda је dosta pretrpeo и 
ovom ratu, ali ni ugledu civilnog drustva zapadnih zemalja nije doprinelo prisustvo tih 
posetilaca, koje је jedan britanski arhitekta nazvao "sicardzijama". 

U interesu svih medunarodnih organizacija, pre svega UNESCO i Saveta Evrope, jeste da ne 
pokusavaju da direktno kontroliSu te inicijative, vec samo da ih identifikuju i razmenjuju 
informacije о njima, da savetuju drzavne i lokalne vlasti и vezi s njima i da koordinisanom 
medunarodnom angazovanju ро pitanju Hrvatske i Bosne i Hercegovine doprinesu 
pokretanjem uverljivijih inicijativa. 

Skupovi 

- Skup и Zagrebu, 15-16. decembra 1991. godine (vidi gore pod stavkom za Landesmuseum 
Joanneum) 

- "Saving Croatia's Artistic and Architectural Heritage" /Ocuvanje umetnicke i arhitektonske 
bastine Hrvatske/, skup odrzan и Centru za konzervaciju i Odseku za posleratni razvoj 
Instituta za napredne studije arhitekture, University of York (Ujedinjeno Кraljevstvo), 9. 
таја 1992. godine. 

(Takode vidi gore, и odeljku IV, pod stavkom za Dubrovnik) 

- Skupovi и vezi s Haskom konvencijom (vidi gore, pod stavkom za UNESCO). 

- Medunarodna konferencija о posledicama rata na okolinu (koju је organizovala Vlada 
Hrvatske, Zagreb, 13-17. april 1993. godine): ucesnici sastanka и vezi s kulturnom bastinom 
sastavili su deklaraciju и kojoj se ponavlja veliki broj tvrdnji iz prethodnog izvestaja ovog 
savetnika (da је neophodno da PMEZ obezbedi prevoz za posete medunarodnih strucnjaka i 
da medunarodne, regionalne, drzavne i lokalne organizacije intervenisu и vezi s popravkom i 
daju savete и vezi s rekonstrukcijom i popravkama), ali i tra2:i da se preispitaju konvencije о 
kulturnoj bastini kako Ьi imale vece dejstvo и vreme rata, i poziva Savet Evrope da 
koordinise medunarodnu akciju, а hrvatska Vlada da osnuje drzavne, regionalne i lokalne 
koordinacione organe. 

- Medunarodna konferencija о razaranju spomenika kulture (koju је organizovala dr Azra 
Begic, predsednik sarajevskog ogranka Fondacije Soros, Sarajevo, 5-6. maj 1993. godine). 

- Medunarodna konferencija о rekonstrukciji, restauraciji i obnovi nakon rata, koju је 
organizovao Medunarodni forum iz Graca (12-16. maj 1993. godine). 
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- Seтinar о ratnoj steti nanetoj umetnickiт deliтa, koji је Courtauld Institute (London, 
Ujedinjeno Кraljevstvo) planirao zajun 1993. godine. 

Izlozbe 

- Izlozbe и Stajerskoj (Austrija): Osijek - portret jednog hrvatskog grada (Feldbach, jul 1992. 
godine ), Steta naneta kultumoj bastini Hrvatske (Landesтuseuт Joanneuт, jul-oktobar 
1992. godine), izlozba о Karlovcu и Hartbergu i Pinkafeldu (nета datuтa). 

- UNESCO (kulturna bastina Hrvatske na Spisku svetske bastine, oktobar 1992. godine). 

- Parlaтentama skupstina Saveta Evrope (Strazbur): "Dubrovnik и ogledalu Gemike" 
(тontirao g. Титтеrs, septeтbar 1992. godine ); "Ratna steta naneta kultumoj bastini na 
podrucju Dubrovnika i Mostara" (fotografije g. Hatterera, februar-тart 1993. godine). 

- Kultumo razaranj е и Hrvatskoj ( Grac, prolece 1993. godine ). 

- Izlozba о kultumoj bastini Bosne i Hercegovine (koju је priredio Islamski centar 1z 
Istaтbula, druga polovina таја 1993. godine). 

- "Urbicid", izlozba о razaranju Mostara koju је organizovalo Hrvatsko VIJece obrane 
(Mostar) i priredio тostarski zavod za spoтenike, uz ротос zagrebackih institucija koje se 
bave kulturoт. Izlozba, koja је najpre Ьila postavljena и Zagrebu и dесетЬrи 1992. godine, 
nakon toga је oЬisla MariЬor, LjuЫjanu i Вес, i planirano је da bude postavljena и Parizu od 
24. таја do 7.juna, и sedistu UNESCO. Роtот се Ьiti poslata и Helsinki i Cikago. U Parizu 
се Ьiti postavljena zajedno s fotografijaтa Sarajeva. 

VI. OPSTI ZAКLJUCCI 1 PREPORUКE 

87. Prakticno svi zakljucci iz prethodnog izvestaja (Dok. 6756) тоgи se ponoviti ovde: и 
vezi s katastrofoт koju rat predstavlja za kultumu bastinu Evrope, о daljeт razaranju (koje 
sve vise pogada otoтansku bastinu) i potreЬi za boljiт informacijaтa. То podrazuтeva 
dodatne тedunarodne тisije za utvrdivanje Cinjenica na terenu, inostranu tehnicku i 
тaterijalnu ротос i potrebu da тedunarodne тirovne snage angazovane и Ьivsoj Jugoslaviji 
iтaju и vidu faktor bastine, sto znaci da njihov zadatak treba da bude zastita kultume bastine 
od vandalizma i odтazde i da obavestavaju о hitniт operacijaтa и vezi s ostecenoт 
bastinoт i organizuju ih. 

88. Ova poslednja konstatacija је vise puta izneta na Skupstini, poslednji put и uvodu g. 
Bauтela и Dok 6756, paragraf 6. Bilo Ьi zaniтljivo saznati da li је generalni sekretar Saveta 
Evrope taj zahtev zvanicno uputio UN i da li је Ьilo neke reakcije. 

89. Izvan Hrvatske i Bosne i Hercegovine (Fondacija ARCH, Clanovi ECOV AST, 
Deklaracija sa konferencije и Zagrebu 13-17. aprila 1993. godine) postoji znacajno slaganje и 
vezi s тоgисот akcijoт "pre zavrsetka rata", а narocito и vezi s тedunarodnoт 
koordinacij от. 
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90. Nevladine organizacije ne mogu tako lako da deluju na terenu - to oЬicno nije njihova 
uloga tokom rata - ali s obzirom na aktuelnu situaciju и Ьivsoj Jugoslaviji, one su verovatno 
и boljoj poziciji da reaguju nego vlade, bar и podrucjima gde se nasilje znatno smanjilo. One 
imaju finansijske proЫeme, и vezi s Cim (kao i transportom) im mogu pomoci vlade i vladine 
organizacije (UN i PMEZ). NVO cesto imaju organe na nivou drzave i pojedinacne odseke 
(na primer komercijalna preduzeca) koji su и idealnoj poziciji da pru:Ze prakticnu pomoc. 

91. NaroCito Ьi medunarodne organizacije trebalo vise da saraduju, bas kao sto su na polju 
medija ucinili UNESCO i Savet Evrope tako sto su formirali koordinacioni centar и 
LjuЫjani. U Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini treba oformiti isturena odeljenja, cime се se, и 
saradnji s drzavnim i lokalnim vlastima, obezbediti bolji protok informacija о razaranju i 
potrebama, ustanoviti inostrane inicijative i pomoci udruzenjima i organizacijama koji zele 
da pomognu hrvatskim i bosanskim vlastima. Tradicionalne tehnike mimodopske saradnje -
periodicni sastanci i studijska putovanja, obuka и inostranstvu, relativno kratke misije iz 
Londona, Веса, Pariza ili Strazbura - same ро seЬi su krajnje nedovoljne и sadasnjoj 
katastrofalnoj situaciji i potrebno је organizovati pomenutu napredniju koordinaciju. 

92. Takva organizacija Ьi trebalo relativno lako da pronade sposobnog partnera и Hrvatskoj, 
ali се и Bosni i Hercegovini, i prema najoptimisticnijim prognozama, partneri Ьiti tri 
zajednice (Muslimani, Hrvati i SrЬi) i rnnostvo saradnika и vidu institucija (slaba drzavna 
vlast i devet pokrajinskih, podeljenih ро nacionalnoj osnovi, i mesovita pokrajina Sarajevo). 
Drugim recima, jedna medunarodna koordinaciona organizacija zaduzena za kultumu bastinu 
и Bosni i Hercegovini, mogla Ьi da pomogne da ta bastina opstane umesto da nestane и zbrci 
posleratnog perioda, koji Ьi moglo da karakterise dalje "kultumo Ciscenje". 

93. Komitet za kultumu bastinu CDCC (Saveta Evrope) treba da se usredsredi na "posleratnu 
obnovu", prvenstveno и Hrvatskoj, posto је ona potpisnica Evropske konvencije о kulturi, а 
posto је UNESCO i dalje usredsreden na Dubrovnik, Parlamentama skupstina Saveta Evrope 
mora sama da preuzme dalju inicijativu и vezi s bastinom tokom rata uopste, а narocito и 
Bosni i Hercegovini. 

94. U vezi s Bosnom i Hercegovinom mogu se dati predlozi koji slede. Medutim, vecina njih 
se moze prilagoditi delovima Hrvatske и kojima i dalje traje rat: 

1) da zadatak mirovnih snaga UN ukljuci zastitu kultume bastine od vandalizma 
organizovanje hitnih popravki и saradnji s lokalnim vlastima; 

2) da se и Sarajevo, Mostar i Banjaluku posalje misija koja се prikupljati informacije о stanju 
kultume bastine, kao i utvrditi koje su hitne potrebe и materijalu, tehnickoj podrsci i 
operativnim strukturama i о njima razgovarati sa saradnicima zaduzenim za kulturu 
(institutima, odsecima pri vladi); svrha te misije trebalo Ьi da bude arЬitraza и raspravama 
razlicitih zajednica ро pitanju bastine; 

3) da se ta misija nastavi и Podrinju sto је moguce ranije, kao i na drugim podrucjima и 
Bosni i Hercegovini nakon sto и njima prestanu ratna dejstva; 

4) da Savet Evrope formira medunarodno koordinaciono telo и cijem се sastavu Ьiti 
UNESCO i predstavnici udruzenja i NVO sa iskustvom и ratom zahvacenim podrucjima; sto 
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pre treba osnovati malu isturenu organizaciju sa sedistem, na primer, и Sarajevu, ali koja се 
delovati sirom zemlje; 

5) da Savet Evrope pokrene razgovore s UNESCO i drugim relevantnim organizacijama s 
ciljem da se pokrene medunarodna ili evropska kampanja za zastitu kulturne bastine Bosne i 
Hercegovine Cim to uslovi budu dozvolili; 

6) da Savet Evrope i UNESCO omoguce da se и Bosni i Hercegovini primene sve konvencije 
i instrumenti koji се pomo6i rekonstrukciji njene kultume bastine. 

D.PISMO 

Azre Begic, Udruzenje za medunarodne aktivnosti i spasavanje bastine 

Ministarstvo spoljnih poslova, Sarajevo, Bosna i Hercegovina 

Jacquesu Baumelu, predsedniku potkomiteta za arhitektonsku 
Parlamentarna skupstina Saveta Evrope 

umetnicku bastinu, 

Zaiпteresovaпi smo za primerak Jriforтativnog izvestaja Saveta Evrope о ratnoт razaranju 
kulturпe bastine и Hrvatskoj i Bosni i Hercegovini. Izuzetno smo zahvalni za painju koju је 
Parlameпtarna skupstiпa posvetila nasoj situaciji. 

И Sarajevo dosad spolja nisu dolazile zvanicne misije za kulturna pitanja, а stanje kulturne 
bastiпe је и svakom pogledu izuzetno kriticno i svakim danom је sve kriticnije, uprkos svim 
паsiт пaporima. Ocajnicki пат је potrebna takva inostrana misija jer osecamo da је svet 
zaboravio па nasu kulturu. 

Uciпicemo sve sto је moguce da tu тisiju upoznamo sa aktuelnom situacijom nase kulturne 
bastiпe i da јој stavimo па raspolaganje sve potrebne informacije. Postaracemo se da se 
sastane sa svim ustaпovama vezanim za kulturu koje su ostale и Sarajevu i da im se omoguti 
pristup sviт spomeпicima kulture. Dacemo sve od sebe da osiguramo bezbednost te misije. 

Molimo da se ta misija posalje sto pre. 

Sarajevo, ЗО. тај 1993. 
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D. AKTIVNOST STEIERМARКISHCE LANDESMUSEUM JOANNEUM 

(Joanneum muzej pokrajine Stajerske) 

u blvsoj Jugoslaviji 1991-1993. 

Qui tacet, consentire videtur 

dr Dietrich Кramer 

Zadatak 

Od austrijskih muzeja је 1991. godine zatrazeno da pomognu obnovu kultumih objekata 
ostecenih ratom и delovima Hrvatske koji su Ьilo narocito izlozeni razaranju. 

Steiermarkishce Landesmuseum Joanneum је Ьiо spreman da odmah odgovori na taj zahtev i 
od tada ima svog delegata и komitetu zaduzenom za ocenu umetnickih dela i kultumih 
objekata и Hrvatskoj koji su hotimicno osteceni, kao i и radnoj grupi "Planiranje obnove и 
Hrvatskoj" pri Medunarodnom udruzenju za urbanizam i fondaciji "Obnova umetnickih dela 
kultume bastine". 

Tokom niza preliminamih razgovora, kao i visednevnih konsultacija i brojnih odlazaka na 
podrucja zahvacena ratom, Ьilo је zajednickih nastojanja da se utvrde razmere razaranja и 
Hrvatskoj, narocito razaranja kultumih bogatstava, i da se опе analiziraju kako Ьi se 
precizirali zadaci i и buducnosti definisali tacni zadaci i rad na obnovi. 

Podrucja delovanja 

Aktivnosti izvestaca pocev od 1991. godine ukljucivale su ucesce na slede6im poljima: 

* evidentiranje i formulisanje proЫema; 

* prikupljanje i zavodenje propratnog materijala; 

* dokumentacija и podrucjima zahva6enim ratom; 

* utvrdivanje gde se nalaze dela kultume bastine; 

* analiziranje istorijskog razvoja naselja; 

* informisanje о istorijskim dogadajima; 

* konsultovanje s hrvatskim zvanicnicima i institucijama; 

* izrada preporuka i planova; 

* priredivanje i osmisljavanje izlozЬi; 



* pripremni radovi za strucne diskusije. 
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Nastojanja su prvoЬitno Ьila usredsredena na podrucja Vukovara, Osijeka, Pakraca, Novske i 
Karlovca. Istrage su takode sprovedene и dosta mesta и Slavoniji. Uopsteno govoreCi, 
planirano је da se obnove ili ponovo izgrade osteceni spomenici и 590 gradova i sela и 
Hrvatskoj. Istorijske celine и Vukovaru, Vinkovcima, Petrinji, Kostajnici, Otoccu i Gospicu 
trebalo Ьi da se obnove koliko је to moguce. То vaii i za naucnu infrastrukturu ostecenu 
tokom rata (instituti, muzeji i arhivi). 

S obzirom na dogadaje, tokom 1993. godine intenzivirani su kontakti s Bosnom i 
Hercegovinom, izvrsena је ocena izvestaja о razaranju spomenika kulture и Bratuncu, Foci, 
Mostaru i Zvorniku i sprovedene su preliminarne istrage. 

Zakljucci i perspektive 

Obnova i restauracija kulturne bastine na pogodenim podrucjima postale su zadatak koji se 
vise ne moze izvrsavati na nivou drzave. Cak i uz oЬimnu medunarodnu pomoc, on se moze 
izvrsavati i sprovoditi samo tokom duzeg perioda. Treba uzeti и obzir i druge faktore, kao sto 
su ogromne razmere stete nanete kulturnoj bastini, koja se jos ne moze definitivno utvrditi, 
mogucnosti i trajanje faze planiranja s obzirom na stanje gradevinske industrije i, pre svega, 
treпutпe izuzetпo komplikovaпe politicke i ekoпomske situacije. Usled toga, tokom duzeg 
period i dalje се Ьiti potrebno, ра cak i пeophodno, i recju i delom pomagati sve mere 
spasavaпja i obnove spomenika kulture и Hrvatskoj i podsticati odgovarajuce iпicijative. Jos 
uvek је potrebпa pomoc za hvatanje и kostac s metodologijom пeophodпog planiraпja. Posto 
mпoga podrucja opustoseпa ratom jos uvek пisu pristupacпa, ciпi se da Ьi Ьilo korisпo па 
osпovu primera osmisliti рrоЬпе pristupe. 

Naravпo, опi se и buducnosti mogu pokazati korisnim i za Bosпu i Hercegoviпu. 

Е. DEКLARACIJA 

doпeta па Konferenciji о uticaju rata na okolinu 

Zagreb, 17. april 1993. 

А. PrihvatajuCi da su iпformacije о posledicama rata па kulturnu bastiпu dovoljna osпova za 
plaпiraпje buducih akcija ovim: 

1. molimo Posmatracku m1s11u Evropske zajedпice da omoguci posete 
meduпarodпih strucnjaka podrucjima kojima hrvatske i bosaпske vlasti пemaju 
pristup i 

2. molimo da se и vezi s omogucavanjem toga donese odluka па пajvisem 
mogucem пivou и Evropskoj zajednici. 

Pored toga, posto se ciпi da iпformacije koje su sada dostavile hrvatske i bosaпske iпstitucije 
пisu dovoljпo opsefue i podrobпe da Ьi se izvrsila celovita i objektivna осепа kulturne 
bastiпe, ovim: 
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3. molimo te institucije da organizuju vise rada na terenu, i to hitno. 

В. Prihvatajuci da medunarodne konvencije о zastiti spomenika kulture i objekata posvecenih 
kulturi nisu postovane tokom sukoba и Ьivsoj Jugoslaviji, ovim: 

1. pozivamo hrvatske vlasti da и Hrvatskoj organizuju konferenciju о prakticnim 
sredstvima za primenu tih konvencij а; 

2. molimo Ujedinjene nacije da hitno preispitaju efikasnost Haske konvencije iz 
1954, protokola iz 1977. godine uz Zenevsku konvenciju od 1949. godine i 
Pariske konvencije iz 1972. godine. 

С. UvidajuCi da је, da Ьi se spreCilo da okolina i kultuma bastina usled nemara pretrpe 
sekundamu stetu, potrebno otpoceti planiranje sto је pre moguce, ovim: 

1. pozivamo relevantne medunarodne, drzavne, regionalne i lokalne organe da 
odmah pocnu s pripremama za popravku i obnovu. 

te uvidajuCi da taj proces ometa nedostatak koordinacije i da је on rasplinut usled dupliranja, 
poz1vamo 

2. Savet Evrope kao evropsku organizaciju koja se najvise bavi zastitom okoline i 
kultume bastine da koordinise aktivnosti raznih medunarodnih organizacija 
zainteresovanih za ocuvanje bastine. 

3. hrvatsku vladu da odredi organ koji се Ьiti zaduzen za koordinaciju reakcije na 
nivou drzave ро pitanju ratne stete i da se postara da se na regionalnom i 
lokalnom nivou uspostavi slicna koordinacija koja се ukljuCivati lokalno 
stanovnistvo i ceniti njihov doprinos. 

Dalje uvidajuci da postoji ozЬiljna mogucnost da usled propadanja dode do daljih guЬitaka i 
da postoji ogrornna potreba za sklonistima, ovim: 

4. pozivamo relevantne medunarodne, drzavne, regionalne i lokalne organe da 
vlasnicima istorijskih objekata, ukljucujuCi vlasnike tradicionalnih objekata и 
ruralnim podrucjima, hitno pruze prakticnu pomoc i posavetuju ih kako Ьi 

omoguCili da otpocnu popravke koje nece ukljuCivati rusenje. 

5. molimo hrvatske vlasti da na osnovu gore zatrazenih podrobnih analiza izvrse 
jasnu ocenu materijalnih potreba ро pitanju kultume bastine, kako Ьi se 
medunarodna pomoc usmerila ka glavnim prioritetnim podrucjima. 




